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(Pon Xin Phép Lam Viéc)
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Phin 1. Thong Tin Téng Quat

Muc Dich Ngp Pon. Mot s6 ngudi nude ngodi cu ngu tam thdi tai
Hoa Ky c6 thé ndp Mau BPon 1-765, tic 1a Application for
Employment Authorization (Bon Xin Phép Lim Viéc), d€ yéu ciu
Employment Authorization Document (Gidy Phép Lam Viéc hay
viét tit 1a EAD). Nhitng ngudi nudc ngoai khdc dudce phép lam viéc
khong gi6i han tai Hoa Ky ciing nén ding miu nay dé xin BCIS cip
gid'y chitng nhan quyén lam viéc. Xin vui 1ong xem Phin 2: Dién
Hop Lé dé xdc dinh xem quy vi c6 nén diing miu don nay hay
khong.

Né&u quy vi thudc dién Lawful Permanent Resident (Thudng Tri
Nhan Hgp Phip), Conditional Resident (Ngusi Cu Ngu C6 Diéu
Kién), hay nonimmigrant (ngudi khong dinh cw) dugc phép lam viéc
cho mot chii nhan nao d6 theo diéu luat 8 CFR 274a. 12(b), xin
PUNG sit dung miu don nay.

Cac Pinh Nghia

Employment Authorization Document (Gidy Phép Lam Viéc
hay EAD): Miu Don I-688, Miu Pon I-688A, Miu Pon 1-688B,
MAu Don 1-766, hay bi't cif gidy t& thay th& nao khdc do BCIS cip
dé& chitng nhan quyén lam viéc tai Hoa Ky.

Renewal EAD (EAD Gia Han): EAD dudc cAp cho mot duong don
hdp 1& vao hoic sau ngay hét han EAD cii theo cling dién.

Replacement EAD ( EAD Thay Thé&): EAD dugc cdp cho mot
duong don hgp 1é khi EAD cii bj th't lac, mt cdp, phd hoai, hay ghi
thong tin sai, ching han nhu tén bi ddnh van sai.

Interim EAD (EAD tam thdi): EAD dugc c4p cho mot duong don
hop 1& khi BCIS chua kip gidi quyét don trong vong 90 ngay k& tir
ngay nhan don hoan chinh xin EAD, hay trong vong 30 ngay ké tir
14n ddu tién ndp don hoan chinh xin EAD cin ctt vio don xin ti nan
dang asylee ndp vao hodc sau ngay 4 thing Giéng, 1995. EAD tam
thdi ¢6 hi€u luc khong qud 240 ngay va duong don phai tudn theo
cdc diéu kién néu trén gidy phép.

Phan 2. Dién Hop Lé.

BCIS duyét xét don xin phép 1am viéc bing cich ki€ém tra xem
duong don c6 ndp di gidy t& va hd sd cin thi€t hay chua, ciing nhu
tinh hop 1& clia duong don. D€ xdc dinh tinh hgp 1€, quy vi phai
quyét dinh xem minh hgp 18 theo dién nio va dién dién nay vao ciu
hdi 16 trén Miu Pon 1-765. Chi dién mét trong nhitng mi s6 dién
hgp 1& sau diy vio miu don. Thi du, n€u quy vi 12 ngudi ti nan dang
refugee dang ndp don xin EAD, quy vi nén viét "(a)(3)" vao cau hdi
16.

Nhiim muc dich gitdp tham khdo dé dang hon, cdc dién hdp 1€ dugc
phan chia nhu sau:

Trang
Ti Nan Asylee/Ti Nan Refugee.........ccccevieveniiiiniincniencnienn. 1
Phan Loai QUAC TiCh ......ooovevivieieeieeeieieeeeee e 2
Du HOC Sinh .ot 2
Ngudi Phu Thuéc Hgp Lé Ciia Nhian Vién Lam Viéc
Cho Ciéc Ph4i Poan Ngoai Giao, T8 Chitc Qudc TE,
hay Khoi NATO ......o.ovevieericeeieeeee e 3
Ngudi Khong Pinh Cu P&En Hoa Ky Vi Ly Do Viéc Lam.......... 3
Ngudi Khéng Pinh Cu P&n Hoa Ky Vi Ly Do Gia Pinh ........... 5
Piéu Chinh Dién Di Tri ....
CAC DIEN KhaC.....coiiiiiiciiiieecieeceeeeee e

Dién Tij Nan Asylee/Ti Nan Refugee

Refugee (Ngudi ti nan duge chap thuian quy ché ti nan khi &
ngoai nudc My)--(a)(3). Nop don xin EAD cling v4i ban sao cta thu
chap thuain Miu Pon 1-590, Registration for Classification as
Refugee (Gidy Pang Ky Phan Dién Ngudi Ti Nan Refugee), hoidc
v6i ban sao clia gid'y chdp thuan Miu Pon 1-730, Refugee/Asylee
Relative Petition (Pon Khai Bdo Ho Hang Clia Ngudi Ti Nan
Asylee/Ngudi Ti Nan Refugee).

Paroled as a Refugee (Nhap Canh Tam Thoi Duéi Dang Ti Nan
Refugee)--(a)(4). Nop don xin EAD ciing v6i bdn sao cia Mau Pon
1-94, Departure Record (Gid'y Xudt Nhap Cénh).

Asylee (Ngudi ti nan dugc chap thuin quy ché ti nan khi & trong
nude My)--(a)(5). Nop don xin EAD cling v6i mot ban sao thu thong
bdo ctia BCIS, hay 1énh ciia tda 4n, v& viéc chdp thuan quy ché ti
nan. Nhitng ngudi ti nan dang asylee khong cAn ndp don xin EAD
méi cho d&€n khi con 90 ngay trudc khi EAD hién thdi hét hiéu lyc.

Asylum Applicant (Nguoi nop don xin ti nan khi ¢ trong nuée
My va dang chd gidi quyét) Pa Nop Pon Xin Ti Nan Vao Hoiic
Sau Ngay 4 Thiang Giéng, 1995--(c)(8). (P& dugc hudng din cu thé
hon d6i véi trudng hgp ngudi cé don chua duge gidi quyét, xin xem
trang 5).
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Phin Loai Quéc Tich

Cong Dan cua Micronesia, Marshall Islands hay Palau--(a)(8).
Nop don xin EAD né€u quy vi nhdp cinh Hoa Ky dudi dang cong
dan ctia Lién Bang Micronesia (ti€ng Anh viét tit 1a CFA/FSM),
Marshall Islands (ti€ng Anh viét tit 1a CFA/MIS), hay Palau, chi€u
theo cdc thda wdc giita Hoa Ky va cdc lanh thd trudc ddy nim dudi
quyén gidm hd cda Lién Hiép Qudc.

Deferred Enforced Departure (Hodn Viéc Truc Xuit hay viét
tit 1a DED) / Extended Voluntary Departure (Gia Han Thoi
Gian Roi Hoa K¥)--(a)(11). Nop don xin EAD cuing vdi gidy tS
chitng minh cin cudc va biing chitng vé qudc tich.

Temporary Protected Status (Tinh Trang Bao Vé Tam Thoi hay
vi€t tit 1a TPS)--(a)(12). Nop don xin EAD ciing véi MAu Pon I-
821, Application for Temporary Protected Status (Pon Xin Chap
Thuin Tinh Trang Bdo V& Tam Thai). Néu quy vi ndp don xin EAD
1an ddu tién cin cif trén tinh trang TPS, hiy dinh kém gidy t& ching
minh ciin cudc va bing chiing vé& qudc tich theo nhur yéu ciu cia
phin huéng din cho Mau Pon 1-821.

Temporary Treatment Benefits (Cic Quyén Lgi Tam Thoi) --
(¢)(19). Danh cho EAD c4p theo diéu luat 8 CFR 244.5. Hiy dinh
kém gidy t& chitng minh cin cudc va bing chitng vé qudc tich theo
nhu yéu ciu cla phin huéng din cho Mau Pon 1-821.

e  Gia han tinh trang TPS: dinh k¢ m mdt ban sao (mat trudc va
mit sau) cla gid'y chitng nhan tinh trang TPS méi ddy nhat ma
quy vi c¢6 sin, ching han nhu: EAD, Miu Don 1-94 hay gidy
chap thuin.

e  Chi ding ky tinh trang TPS ma khéng xin Employment
Authorization Document (Gidy Phép Lam Viéc): nop Mau Pon
1-765, Mau Pon 1-821, va mot 14 thu néu rd ring quy vi ndop
don nay chi vi muc dich ding ky. Khong can déng 1& phi cho
MA4u Don 1-765 ndp dudi dang ding ky TPS. (MAu Pon 1-821
c6 yéu cau riéng vé 1& phi.)

Céc duong don hoi di diéu kién ndp don xin BCIS chip nhan
tinh trang Lawful Permanent Resident duéi Muc 203 ctia Pao
Luit NACARA --(c)(10). Xem phan huéng din cia Mau Pon I-
881, Application for Suspension of Deportation or Special Rule
Cancellation of Removal (Bon Xin Treo Lénh Truc Xui't hay Hiy
B4 Quyét Pinh Truc Xuat Dudi Piéu Lé Pic Biét), d€ xdc dinh
xem quy vi ¢6 hdi di diéu kién nop don xin BCIS xem xét dudi Pao
Luat NACARA Muc 203 hay khong.

Né&u quy vi hoi dd diéu kién, hiy 1am theo cdc huéng din sau day
va ndp Miu Don 1-765 ciing liic v6i Miu Pon 1-881 cho BCIS:

e N&u quy vi ndp Miu Pon 1-881 cho BCIS, hay ndp don xin
EAD ciing liic va cling dia diém véi don ndy. Quy vi nén dién
"(c)(10)" cho cdu hdi 16 trén miu don I-765.

e N&uquy vi dd nop Miu Pon I-881 cho trung tim dich vu néu
trén Mau Pon 1-881, va bay gid lai mudn xin phép lam viéc, thi
quy vi nén dién "(c)(10)" cho cAu héi 16 trén MAu Pon I-765.
Quy vi nén ndp don xin EAD cho Service Center (Trung TAm
Dich Vu) néu trong Phin 5 ctia phan huéng dan.

e N&u quy vi ndp don xin xem xét dudi Muc 203 ctia Pao Luat
NACARA va truSc day da nop Mau Pon 1-881 cho BCIS, ma
don van chua dugc gidi quyét, thi quy vi c6 thé gia han EAD

hién thdi. Quy vi nén dién "(c)(10)" cho cau hdi 16 trén Miu
DBon I-765. Nop 1€ phi cing don xin EAD cho trung tdm dich vu
néu trong Phin 5 clia phan huéng dan.

Dependent of TECRO E-1 Non-Immigrant (Ngudi S6ng Phu
Thudc Chia Nguwoi Khong Pinh Cu Dién E-1 Hién La Nhan Vién
Ciia Vin Phong Pai Dién Kinh T& va Viin Héa Pai Loan) --
(€)(2). Nop don xin EAD cling v6i gidy chitng nhin can thiét tir Vién
Hoa Ky tai Pai Loan n€u quy vi 1a phdi ngiu, hodc ngudi con doc
than s6ng phu thudc clia mdt nhan vién dién E-1 1am viéc cho Vin
Phong Pai Dién Kinh T€ va Vin Héa Pai Loan.

Du Hoc Sinh

F-1 Student Seeking Optional Practical Training in an
Occupation Directly Related to Studies (Sinh Vién Dién F-1 Xin
Phép Thuc Tap Nhiém Y theo Nganh Nghé Lién Quan Tryc
Ti€p Pén Nganh Hoc)--(c)(3)(i). Nop don xin EAD ciing vdi
Certificate of Eligibility of Nonimmigrant (F-1) Student Status (Gidy
Chirng Nhan Pt Piéu Kién Xin Dién Du Hoc Khong Pinh Cu (F-1),
tiic 12 MAu Pon 1-20 A-B/1-20 ID) dudc chiing thyc bdi Designated
School Official (Vién Chic BPuge Chi Pinh Cla Trudng) trong vong
30 ngay trude khi ndp don.

F-1 Student Offered Off-Campus Employment under the
Sponsorship of a Qualifying International Organization (Sinh
Vién Dién F-1 Tim Pugc Viéc Lam Ngoai Truong Hoc Dugi Su
Bao Lanh Cia Mot Té Chitc Quéc T& Hop Lé)--(c)(3)(ii). Nop
don xin EAD ciing v6i thu clia t8 chifc quc t€ chitng nhin riing viéc
1am ndy nim trong pham vi bio ldnh ciia t8 chifc, va gidy
Certificate of Eligibility of Nonimmigrant (F-1) Student Status -- For
Academic and Language Students (Gid'y Chitng Nhan Pt Diéu Kién
Xin Dién Du Hoc Khong Dinh Cu (F-1)--Danh Cho Du Hoc Sinh
Pé&n Hoa Ky P& Theo Hoc Chinh Quy hay Hoc Ti€ng Anh, tifc 12
MAiu Don I-20 A-B/I-20 ID) dudc chitng thuc bdi Designated School
Official trong vong 30 ngay trudc khi ndp don.

F-1 Student Seeking Off-Campus Employment Due to Severe
Economic Hardship (Sinh Vién Dién F-1 Xin Phép Lam Viéc
Ngoai Trudng Hoc Vi Ly Do Gip Khé Khiin Nghiém Trong Vé
Tai Chanh)--(c)(3)(iii). Nop don xin EAD clung v6i Mau Pon I-20
A-B/1-20 ID, Certificate of Eligibility of Nonimmigrant (F-1) Student
Status -- For Academic and Language Students (Gid'y Chitng Nhan
bt Piéu Kién Xin Dién Du Hoc Khong Pinh Cu (F-1)--Danh Cho
Du Hoc Sinh Pén Hoa Ky P& Theo Hoc Chuong Trinh Chinh Quy
hay Hoc Ti&€ng Anh; va Miu Don 1-538, Certification by Designated
School Official (Gidy Chitng Nhan Cda Vién Chiic Pugc Chi Pinh
Cda Trudng); va bt ctf gidy t§ nao khdc ma quy vi muén ndp,
ching han nhu bin khai c6 tuyén thé, & néu cu thé tinh trang khé
khin vé tai chanh khdng ludng trudc duge khi€n cho quy vi phii ndp
don xin, va gid'y tJ chitng minh ring quy vi da c¢d ging tim viéc lam
ngoai trudng hoc thué bdi chi nhan da trinh ndp gid'y Labor and
Wage Attestation (Gidy Chiing Nhan Piéu Kién Lao Pong va
Luong Béng).

J-2 Spouse or Minor Child of an Exchange Visitor (Con Cai 4}
Tudi Vi Thanh Nién hay Phdi Ngiu Dién J-2 cia Du Khach Dién
Trao Péi)--(c)(5). Nop don xin EAD ciing vdi ban sao ciia
Certificate of Eligibility for Exchange Visitor (J-1) Status (Gidy
Chiing Nhan Tinh Hgp Lé Ctia Dién Khich Trao P&i (J-1), tidc 1a
Mau Don IAP-66) clia ngudi than dién J1 ding ra bdo 1anh quy vi.
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Quy vi ciing phai ndp mdt ban khai, cling v6i biing chitng néu c6,
néu 16 ring quy vi khong 1am viéc @€ chu cip cho ngudi thin dién
J-1 ma la vi muc dich khédc.

M-1 Student Seeking Practical Training after Completing
Studies (Sinh Vién Dién M-1 Xin Phép Thuc Tap Nghé Nghiép
Sau Khi Hoan Tat Chuong Trinh Hoc)--(¢)(6). Pién dd va nop
cdc don xin sau: don xin EAD, M4u Pon 1-538 tic 1a Application by
Nonimmigrant Student for Extension of Stay, School Transfer, or
Permission to Accept or Continue Emplyment (Pon dién bi Du Hoc
Sinh Khong Pinh Cu @& xin Gia Han Viéc Cu Ngu, Chuyén Trudng,
hoic Xin Phép Nhan hay Ti€p Tuc Lam Viéc), va Mau Don 1-20 M-
N titc 1a Certificate of Eligibility for Nonimmigrant (M-1) Student
Status -- For Vocational Students (Gidy Chirng Nhian Bt Pidu Kién
Xin Dién Du Hoc Khong Pinh Cu (M-1))--Danh Cho Du Sinh Vién
Theo Hoc Trudng Huadn Nghé) dudc chitng thuc bdi Designated
School Official trong vong 30 ngay trudc ngay ndp don.

Nguoi Phu Thuoc Hop Lé Ciia Nhan Vién Lam Viéc Cho Cidc
Phdi Poan Ngoai Giao, Té Chife Quéc Té, hay Khoi NATO

Dependent of A-1 or A-2 Foreign Government Officials (Nguoi
Phu Thudc Ciia Vién Chitec Chinh Phi Nuéc Ngoai Dién A-1 hay
A-2)--(c)(1). Nh& phéi doan ngoai giao ctia quy vi chuyén dén
Department of State (Bd Noi Vu hay viét tit 1a DOS) don xin EAD
cuing v6i Miu Pon 1-566 tidc 12 Inter-Agency Record of Individual
requesting Change/Adjustment to, or from, A or G Status; or
Requesting A, G or NATO Dependent Employment Authorization
(H6 So Lién Cd Quan Cia Ngudi Yéu Cau Chuyén P8i/Piéu Chinh
sang, hay tir, Dién A hay G; hay Yéu Cau Gidy Phép Lam Viéc
Danh Cho Ngudi Phu Thudc Dién A, G, hay NATO). DOS sé truc
ti€p chuyén tit ci cdc don xin dudc chiing thuc cho Nebraska
Service Center (Trung TAm Dich Vu Nebraska) dé duyét xét.

Dependent of G-1, G-3 or G-4 Nonimmigrant (Ngu¢i Phu Thudc
Cia Ngudi Khong Pinh Cu Dién G-1, G-3 hay G-4)--(c)(4). Nhg
t6 chiic qudc t& clia quy vi chuyén d&€n Department of State (DOS)
don xin EAD ciing v6i M4u Pon 1-566, tic 1a Inter-Agency Record
of Individual requesting Change/Adjustment to, or from, A or G
Status; or Requesting A, G or NATO Dependent Employment
Authorization (H5 Sd Lién Cd Quan Clia Ngudi Yéu Cau Chuyén
DB3&i/Piéu Chinh sang, hay tir, Dién A hay G; hay Yéu CAu Gidy
Phép Lam Viéc Danh Cho Ngudi Phu Thu¢c Dién A, G, hay
NATO). [Tai Thanh Ph& New York, United Nations (Lién Hiép
Qudc hay viét tit 12 UN) va cdc phdi doan ngoai giao Lién Hiép
Qudc nén ndp céc gidy td nay cho United States Mission to the UN
(Poan Ngoai Giao Pai Pién Nu6c Hoa Ky truc Lién Hiép Qudc
hay USUN).] DOS hay USUN s& chuyén tit ci cdc don xin dugc
chitng thuc cho Nebraska Service Center d€ duyét xét.

Dependent of NATO-1 through NATO-6 (Ngu¢i Phu Thudc Caa
Vién Chidc Dién NATO-1 d€n NATO-6)--(c)(7). Nop don xin EAD
cung v6i Miu Pon 1-566, tic 1a Inter-Agency Record of Individual
requesting Change/Adjustment to, or from, A or G Status; or
Requesting A, G or NATO Dependent Employment Authorization
(H6 Sd Lién Cd Quan Cla Ngudi Yéu Cau Chuyén P3i/Piéu Chinh
sang, hay tir, Dién A hay G; hay Yéu Cau Gidy Phép Lam Viéc
Danh Cho Ngudi Phy Thudc Dién A, G, hay NATO), dé€n NATO
SACLANT, dia chi 7857 Blandy Road, C-027, Suite 100, Norfolk,

VA 23551-2490. NATO/SACLANT sé& chuyén tat ca cdc don xin
dugc chitng thuc cho Nebraska Service Center d€ duyét xét.

Employment-Based Non-Immigrant (Nguoi Khong Dinh Cu' Dén
Hoa Ky Vi Ly Do Viéc Lam

B-1 Nonimmigrant who is the Personal or Domestic Servant of a

Nonimmigrant Employer (Nguoi Khong Pinh Cu Dién B-11a

Ngudi Niiip Viéc Noi Trg hay C4 Nhan cho mét Chi Nhian Dién

Khong Pinh Cu)--(¢)(17)(i). Nop don xin EAD cung véi:

e  Gidy t& tir chd nhan quy vi chitng minh riing chd nhin 12 ngudi
non-immigrant (khong dinh cv) dién B, E, F, H, [, J,L, M, O, P,
R, hay TN va quy vi da 1am viéc cho chli nhdn nay trong vong
it nhat mot nim trude ngdy chi nhan nhap cinh Hoa K¥ hoic
chd nhin cla quy vi thudng xuyén thué mudn ngudi gidp viéc
ndi trd hay cd nhin trong vong may nim trudc khi nhap cdnh
Hoa Ky; va

e  Gidy t5 chitng minh ring quy vi lam ngudi gidp viéc nodi trg hay
cd nhan cho chl nhan nay trong vong it nhit mdt nim, hay gidy
tJ chitng minh ring quy vi ¢6 it nhdt mot ndm kinh nghiém
trong nghé gitip viéc ndi trg hay cd nhan; va

e  GiAy t& chitng minh ring quy vi c6 nha clra & nudc ngoai ma
quy vi khéng hé c6 y dinh bd roi.

B-1 Nonimmigrant Domestic Servant of a U.S. Citizen (Nguoi

Khong Dinh Cu Dién B-1 La Ngudi Gitp Viéc Noi Trg Cho Mot

Cong Dan My)--(¢)(17)(ii). Nop don xin EAD cung vdi:

e  Gidy t5 tr chd nhan quy vi chifng minh riing ngudi ndy 1a cong
dan My; va

e  Gidy td chitng minh riing chl nhan quy vi ¢6 nha ctta c§ dinh &
nuéc ngodi hay dang cu ngu ngoai Hoa Ky va tam thdi dén
tham Hoa Ky, hay chuy&n cong tdc tai Hoa Ky hién thdi clia
cong dan ndy khong kéo dai qud bon (4) nim; va

e  GiAy td chitng minh riing chl nhin di thué quy vi 1am ngudi
gidp viéc ndi trg tai nuc ngoai trong vong it nhat sdu (6) thing
trude ngdy quy vi nhap cdnh Hoa Ky.

B-1 Nonimmigrant Employed by a Foreign Airline (Nguoi
Khong Pinh Cu Dién B-1 Lam Viéc Cho Mgt Hang Hang
Khong Nude Ngoai)--(¢)(17)(iii). Nop don xin EAD cling v6i mot 14
thu tir hing hang khong néu ddy di cdc phan viéc clia quy vi va chi
1o ring chifc vu nay 1& ra cho phép quy vi dugc hudng dién E
nonimmigrant (ngudi khdng dinh cu dién E) ma chi vi quy vi khdng
phdi 12 cong din clia qudc gia cda hing hang khdng hay vi giita Hoa
Ky va qudc gia d6 khdng c6 hiép udc cé higu lyc vé thuong mai va
hang hdi/hang khdng nén quy vi khong hoi dii diéu kién hudng dién
E.

Spouse of an E-1/E-2 Treaty Trader or Investor (Phdi Ngiu Cua
Mot Nha Pau Tu Hay Nha Kinh Doanh Theo Hiép Pinh Dién E-
1/E-2)--(a)(17). Nop don xin EAD ciing véi gidy t& chirng minh tinh
trang hgp phdp clia quy vi ciing nhu bing ching quy vi 1a phdi ngiu
clia ngudi bdo lanh dién E-1/E-2, chdng han nhu Miu Pon 1-94.
(Nhitng ngudi thAn hay ngudi phu thudc khic clia ngudi nude ngoai
dién E-1/E-2 va hién dang hudng quy ché E thi khong hoi di diéu
kién xin phép Iam viéc tai Hoa Ky va khong thé nop don theo dién
nay.)
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Spouse of an L-1 Intracompany Transferee (Phdi Ngiu Ciia Mot
Nhan Vién Dién L-1 Chuyén Viéc T Mot Cong Ty G Nuée
Ngoai Sang Lam Viéc Tai Chi Nhanh Khdc Cia Cung Cong Ty
D6 Tai Hoa Ky). Nop don xin EAD clng véi gidy t3 chitng minh
tinh trang hdp phép clia quy vi cling nhu biing chitng quy vi 1 phdi
ngiu clia ngudi bio lanh dién L-1, ching han nhu MAu Pon 1-94.
(Nhitng ngudi thin hay ngudi phu thudc khdc clia ngudi nude ngoai
dién L-1 hién dang hudng quy ché& L thi khong hoi di diéu kién xin
phép lam viéc tai Hoa Ky va khong th& ndp don theo dién nay.)

Family-Based Non-Immigrant (Nguoi Khong Pinh Cu Dén Hoa
Ky Vi Ly Do Gia Dinh

K-1 Noimmigrant Fiance(e) of U.S. Citizen or K-2 Dependent
(H6on Phu Khong Pinh Cu Dién K-1 Clia Cong Dan My hay
Nguvi Phu Thugc Dién K-2)--(a)(6). Nop don xin EAD néu quy vi
ndp trong vong 90 ngay ké tir ngay nhap cinh Hoa Ky. EAD nay
khong thé dugc gia han. B4t ¢t don xin EAD nao khic ngoai EAD
thay thé& phai dudc ciin ctf vao don xin diéu chinh dién di trd chwa
dugc gidi quyé&t theo (c)(9).

K-3 Nonimmigrant Spouse of U.S. Citizen or K-4 Dependent
(Phdi Ngdu Khong Pinh Cu Dién K-3 Cia Cong Dan M§ hay
Ngu6i Phu Thudc Dién K-4)--(a)(9). Nop don xin EAD cung v4i
gidy tJ chitng minh quy vi dudc phép nhip cinh, ching han nhu
MaAu DPon I-94, hd chi€u, va thi thuc K.

Family Unity Program (Chuong Trinh Poan Tu Gia Pinh)--
(a)(13). Nop don xin EAD ciing v6i mot ban sao ciia gidy chap
thuan trong trudng hdp quy vi da dugc chip thuin cu ngu tai Hoa
Ky du6i chuong trinh nay. Quy vi c6 thé ndp don xin EAD déng thdi
v6i MAu Pon 1-817, Application for Voluntary Departure (Pon Xin
Roi Hoa Ky Vao Thdi Gian Tuy Chon) duéi Family Unity Program.
D& gidi quyét don xin EAD cta quy vi, BCIS c6 thé phdi mit t8i da
12 90 ngay k€ tir ngay quy vi dudc chap thuin cu ngu tai Hoa Ky
du6i Family Unity Program. N&u quy vi bi tf chdi dién Poan Ty Gia
Binh chi vi 1an ddu tién cha/me hay phdi ngiu clia quy vi ndp don
xin d&i sang dién hgp phdp dudi chuong trinh Legalization/SAW
(Hop Phdp H6a/SAW) 1a sau ngay 5 thing Ndm, 1988, hdy nop don
xin EAD cling véi mot Mau Pon I-817 méi va mot ban sao cla thu
tir ch6i ban diu. Tuy nhién, n€u don xin EAD ciia quy vi dugc cin
¢ vao tinh hgp 1€ 1ién tuc theo dién (c)(12), xin vui 10ng tham khdo
mau don Deportable Alien Granted Voluntary Departure (Gidy
Phép RGi Hoa Ky Vao Thoi Gian Tuy Chon Danh Cho Nhitng
Ngudi Nudc Ngoai Cé Thé Bi Truc Xuit).

LIFE Family Unity (Poan Tu Gia Pinh Duéi Pao Luit LIFE)--
(a)(14). N&u quy vi ndp don xin Employment Authorization
Document lan dau tién hay xin gia han Employment Authorization
Document hién c6 chi€u theo cdc diéu khoin vé Family Unity
Program trong muc 1504 cia LIFE Act Amendments (Cdc Khodn
Stra B&i Pao Luat LIFE), thi quy vi khong nén st dung miu don
nay. Xin vui 1ong xin va dién diy dd vao Mau Pon I-817, 1a
Application for Family Unity Benefits (Miu Pon Xin Huéng Quyén
Lgi Duéi Chuong Trinh Poan Tu Gia Dinh). Néu quy vi ndp don xin
mot EAD thay th& cho EAD di dudc cip dua theo céc diéu khodn
vé viéc Poan Tu Gia Pinh dugc néu trong LIFE Act Amendments,

hiy nop don xin EAD ciing vdi gidy t3 chitng minh cin thiét dugc
liét ké trong Phén 3.

V-1, V-2 or V-3 Nonimmigrant (Nguoi Khong Pinh Cu Dién V-1,
V-2 hay V-3)--(a)(15). N&u quy vi da dudc chap thudn nhip cdnh
Hoa Ky qua thi thuc V ¢6 hié¢u luc, hdy ndp don xin EAD cung véi
gidy tJ chitng minh quy vi dudc phép nhip cdnh ching han nhw bdn
sao cia Mau Pon 1-94, ho chiéu, va thi thuc K. Néu quy vi da duge
chap thuin dién V trong lic § Hoa Ky, hiy ndp don nay ciing véi
gidy tJ chitng minh dién V cdia quy vi, ching han nhv gidy chip
thuan. N&u quy vi & tai Hoa Ky nhung chwa ndp don xin chdp thuan
dién V, quy vi c¢6 thé ndp don EAD ciing liic véi don xin chdp thuin
dién V. BCIS sé& duyét xét don xin lam viéc sau khi gidi quyé&t xong
don xin chap thuin dién V cla quy vi.

Cidc Puong Pon Xin EAD P4 Nop Pon Xin
DPiéu Chinh Dién Di Tri

Adjustment Applicant (Pueng Pon Xin Piéu Chinh Dién Di
Trit)--(c)(9). Nop don xin EAD cling v6i bdn sao clia gidy bién nhan
hay gidy t& khdc chitng minh ring Miu Pon 1-485, tic 1a
Application for Permanent Residence (Pon Xin Chap Thuin Dién
Thudng Tri Nhan), dang dugc xét duyét. Quy vi c6 thé ndp Miu
DPon 1-765 ciing v6i Mau Pon 1-485.

Adjustment Applicant Based on Continuous Residence Since
January 1, 1972 (Puong Pon Xin Piéu Chinh Dién Di Tri Ciin
C Trén Viéc Cu Ngu Lién Tuc K& Tir Ngay 1 Thing Giéng,
1972)--(c)(16). Nop don xin EAD cung v6i Miu Pon [-485, tifc 1a
Application for Permanent Residence; mot ban sao clia gid'y bién
nhan; hay gid'y t khdc chitng minh riing Miu DPon 1-485 dang dudc
xét duyét.

Cic Dién Khac

N-8 or N-9 Nonimmigrant (Ngu6i Khong Pinh Cu Dién N-8 hay
N-9)--(a)(7). Nop don xin EAD ciing v&i gid'y t3 chitng minh cin
thi&t dugc liét ké & Phin 3.

Granted Withholding of Deportation or Removal (Nguoi Pugc
Hiy B6 Lénh Truc Xut)--(a)(10). Nop don xin EAD cling véi bin
sao clia 1énh Chdnh An Toa Di Trii. Khong cAn ndp don xin EAD
méi cho d&€n khi con 90 ngay trude khi EAD hién thdi clia quy vi hét
hiéu luc.

Applicant for Suspension of Deportation (Puong Pon Xin Treo
Lénh Truc Xuat)--(c)(10). Nop don xin EAD ciing véi gidy td
chitng minh ring Mau Pon 1-881 clia quy vi, tifc 1a Application for
Suspension of Deportation (Pon Xin Treo Lénh Truc Xuat), hay
EOIR-40 dang trong qud trinh xét duyét.

Paroled in the Public Interest (Nhap Canh Tam Thoi Vi Lgi ich
Cuia Cong Chiing)--(c)(11). Nop don xin EAD néu quy vi nhap
cdnh tam thdi vao Hoa K¥ 13 vi 1y do khdn c4p hay vi 1¢i ich cda
cong ching.

Deferred Action (Pinh Chi Quyé&t Pinh)--(c)(14). Nop don xin
EAD clng v6i bdn sao clia gidy 1énh, thong bdo hay gidy tJ lién
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quan dé&n viéc dinh chi quy€t dinh, cling nhu bing ching xdc nhan
ring quy vi cAn c6 Employment Authorization Document do gip
phai tinh trang khé khin vé tai chanh.

Final Order of Deportation (Lénh Truc Xuit Cudi Cung)--

(c)(18). Nop don xin EAD cling véi bdn sao clia 1énh quin ché va

gid'y xin phép lam viéc cin cif vao, nhung khong gidi han vao nhitng

diéu kién sau day:

e Quy vi c6 con cdi va/hodc phdi ngiu tai Hoa Ky s6ng phu
thudc vio quy vi va cin dudc quy vi chu cap; va

e Quy vican phdilam viéc do tinh trang tai chanh khé khin;

e  Thdi gian w6c tinh trude ngdy quy vi c6 thé rdi khdi Hoa K.

LIFE Legalization Applicant (Puong Pon Xin Hgp Phap Héa
Dién Di Tri Duéi Pao Luat LIFE)--(c)(24). D€ gitip cho viéc xét
duyét don dé& dang hon, ching tdi khuyé&n khich quy vi ndp don xin
EAD ciing v6i Miu Pon 1-485, tiic 13 Application to Register
Permanent Residence or Adjust Status (Pon Xin Pang Ky Dién
Thudng Tri Nhian hay Piéu Chinh Dién Di Tri). Tuy nhién, sau d6
quy vi c6 thé ndp Mau Pon I-765 ciing véi gidy t& chiing minh ring
quy vi tirng 1a mot duong don thudc nhém CSS, LULAC, hay
Zambrano truSc ngay 1 thing Mudi, 2000 va ban sao clia gidy bién
nhin hay bing chiing khac cho bi€t Mau Pon 1-485 clia quy vi dang
trong qué trinh xét duyét.

T-1 Non-Immigrant (Ngudi Khong Pinh Cu Dién T-1)--(a)(16).
Né&u quy vi 14n dau tién nop don xin Employment Authorization
Document theo dién ngudi khong dinh cu T-1, hdy ndp don nay chi
trong trudng hop quy vi di khdng yéu cdu Employment
Authorization Document liic ndp don xin chdp thudn tinh trang
khong dinh cu dién T. N&u quy vi da dugc chdp thuan dién T va day
12 don xin gia han hay thay th€ Employment Authorization
Document hién thdi, hiy ndp don nay cling véi gid'y t& chitng minh
dién T cda quy vi, ching han nhu gidy thong bdo chap thuan.

T-2, T-3 or T-4 Nonimmigrant (Ngugi Khong Pinh Cu Dién T-2,
T-3, hay T-4)--(¢)(25). Nop miu don nay ciing v6i bdn sao gidy
thong bdo chap thuin cla than nhan dién T-1 ding ra bdo lanh quy
vi va gidy t§ chitng minh quan hé giita quy vi v6i ngudi bdo lanh
dién T-1 nay.

Phin 3. Gidy T¢ Quy Pinh

TAt cd cdc mAu don phdi duge ndp cling vé6i cdc gidy t& quy dinh sau
day. Ngoai d6, duong don con phdi ndp 1€ phi (n€u ¢6) cling nhu cdc
gidy tJ chitng minh cin thiét cho tirng dién liét k& & Phan 2, Céc
Dién Hap Lé.

N&u quy vi dudc yéu ciu chitng td tinh trang tai chdnh khé khin dé
hdi di diéu kién dugce chap thuin dién thich hgp (Xem Phdn 2), hiy
ndp danh sdch liét ké tai sdn, thu nhdp va chi tiéu ctia quy vi.

Xin vui 1ong sip x&p gidy tJ theo trinh ty sau day:
Don xin cling vdi 1é phi xét don. Xem Phan 4, Lé Phi, d€ bi€t chi
tiét cu thé.

N&u quy vi g8i don cho BCIS qua dudng buu dién, quy vi ciing phai
ndp:

e Bansao cia MAu Pon 1-94, 1a Departure Record (Gid'y XuA't
Nhip Cinh) (mit trudc va mit sau), néu cé.

e Binsao ctia EAD gin ddy nh4t (mit truSc va mit sau).

e 2 bifc 4nh véi nén tring dugc chup khong qué 30 ngay truée
ngay ndp hd sd cho BCIS. Anh khong dugc ddn vao bia cirng,
khong ch&m stta, va phai in trén gid'y béng. Anh phai chup ba
phan tu phan trudc guong mit nghiéng vé phia bén phai, va
phai thi'y dudc tai phai. Phii &€ ddu trin trir phi quy vi mang
khiin trim dau do quy dinh ctia ton gido. Anh khong dugc 16n
quéd 1% X 1% inch, v&i khodng cdch tir dinh dau cho d&n dudi
cim biing khodng 1% inch. Dung byt chi vi€t nhe bing chif in
tén va s8 A# clia quy vi, néu biét, vio mit sau clia mdi hinh
anh.

Huong din nép don cho riéng truong hop nhitng nguvi cé don
xin asylum (tifc xin ti nan dang asylee) dang trong qua trinh
X6t duyét ((c)(8))

Cac Puong Don Xin Asylum (cé don xin ti nan dang dugc xét

duyét) da Nop Pon Xin Ti Nan vao hoic sau ngay 4 thang

Giéng, 1995. Quy vi phdi cho it nhdt 150 ngay sau ngay ndp don xin

ti nan asylee thi mdi hdi dii diéu kién ndp don xin EAD. Néu quy vi

nép don xin EAD sdm, don sé bi tix chdi. Hay ndp don xin EAD ciing

e Bansao clia gidy bdo nhan thu cda BCIS da dugc g&i dén cho
quy vi qua dudng buu dién; hodc

e  Gidy t5 khdc chitng minh Mau Pon [-589 clia quy vi da dugc
ndp cho BCIS; hoidc

e  Gidy t5 chitng minh Mau Pon 1-589 clia quy vi dd dugc ndp cho
Chanh An Tda Di Tri tai Executive Office for Immigration
Review (Cd Quan Hanh Phdp Bdc Trach Duyét Xét Viéc Nhap
Cu hay viét tit 12 EOIR); hoic

e  GiAy td chitng minh don xin ti nan asylee clia quy vi dang dudc
tda hanh chdnh hay tda dn duyét xét.

Cac Puong Don Xin Asylum (cé don xin ti nan dang dugc xét

duyét) da Nop Pon Xin Ti Nan va Xin Withholding of

Deportation (Hiy Bé Lénh Truc Xuit) Trude Ngay 4 Thiang

Giéng, 1995, va KHONG PHAIG Trong Giai Poan Xét Xt Viéc

Deportation or Exclusion (Truc Xuit Hay Tit Chdi Nhap Canh).

Quy vi ¢6 thé ndp don xin EAD vao bit cif liic nio; tuy nhién, don

chi dugc chap thuan néu BCIS quyét dinh ring don xin ti nan asylee

cla quy vi c6 di co sG. Hay ndp don xin EAD clng véi:

e Bénsao clia toan bd Miu Pon 1-589 da ndp trude d6; VA

e  Bansao gidy bién nhan ctia BCIS; hoic

e Béinsao cda gidy bdo nhan thu cia BCIS; hoic

e  GiAy t& chitng minh Miu Pon 1-589 da dugc nop cho EOIR;
hoidc

e  Gidy td chitng minh don xin ti nan asylee clia quy vi dang dudc
tda hanh chdnh hay tda dn duyét xét; hodc

e  Gidy t5 khdc ching td quy vi dd ndp don xin ti nan asylee.

Puong Pon Xin Asylum (cé don xin ti nan dang dugc xét duyét)
di Nop Pon Xin Ti Nan Lin PAu Tién truéc ngay 4 Thiang
Giéng, 1995, va PANG & Trong Giai Poan Xét Xt Viéc
Deportation or Exclusion (Truc Xuit Hay Tit Chdi Nhap Canh).
Né&u quy vi ndp don Request for Asylum and Withholding of
Deportation (Bon Xin Tj Nan Asylee va Bon Xin Hiy Bé Lénh
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Truc XuA't, Miu Pon 1-589) trudc ngay 4 Thang Giéng, 1995 va quy

vi PANG § trong giai doan xét xtf viéc truc xui't hay tif chdi nhap

cdnh, hay ndp don xin EAD cling véi:

e  Bansao c6 ddu ngay thang cia Mau Pon 1-589 da ndp tru6e
day; hodc

e Binsao cia Mau Pon I-221, titc 1a Order to Show Cause and
Notice of Hearing (Gid'y Yéu Ciu Chiing Minh C6 Bt Co S&
va Lénh Hiu Toda), hay Mau Pon I-122, Notice to Applicant for
Admission Detained for Hearing Before Immigration Judge
(Thong Bdo Cho Buong Bon Xin Nhiap Cdnh Pang Bi Giam
Giit B Chd Hau Toa Di Tri); hoic

e  Bansao clia EOIR-26, 12 Notice of Appeal (Gidy Thong Bdo
Khéng An), c6 ddu ngay thing ciia Office of the Immigration
Judge (Van Phong Chdanh An Toa Di Trd); hodc

e Bansao c6 ddu ngay thang clia don xin tda 4n duyét xét hay
xin 1énh habeas corpus (dinh quyén giam giit) di dudc cip cho
duong don xin ti nan asylee; hodc

e  Gidy t5 khdc ching td quy vi dd ndp don xin ti nan asylee cho
EOIR.

Pon Xin Asylum ciin ¢ vao Théa Thuian Dan Xé&p Vu Kién
ABC--(¢)(8). N€u quy vi 1a cong dan clia nudc El Salvador hay
Guatemala va hoi dd diéu kién hudng cdc khodn quyén Igi dudi
thda thuan dan x&p vu kién ABC, 12 vu American Baptist Churches
v. Thornburgh (Nhém Nha Thd Tin Lanh Hoa Ky kién Thornburgh),
760 F. Supp. 976 (N.D. Cal. 1991), xin vui 1ong lam theo cdc huéng
din néu trong muc nay khi nop Mau Bon 1-765.

BCIS hay chdnh 4n toa di trd phdi c6 don xin asylum (MAu Don I-
589) trong ho so clia quy vi thi quy vi mdi dugc phép lam viéc. Do
d6 khi ndp don xin EAD, xin vui 1ong nop gidy t& chitng minh 1a quy
vi truSc d6 da ndp don xin asylum. Quy vi khdng bit budc phai ndp
céc bing chitng ndy khi ndp don xin phép lam viéc, tuy nhién néu
ndp thi sé& gitip BCIS duyét xét don clia quy vi mot cdch hiéu qua
hon.

N&u quy vi xin gia han hay thay thé€ EAD hién thai, quy vi phai
doéng 1€ phi xét don.

Hiy dién cdc thong tin sau day vao don clia quy vi:

e Vi€t chit "ABC" vao géc phdi & phia trén don xin EAD. Quy vi
phdi ty khai 1a thanh vién ctia nhém ABC néu ndp don xin
EAD theo thda thuan dan x&p vu kién ABC.

e  Viét "(c)(8)" vio Muc 16 trong don.

Quy vi c6 quyén dudc cAp Employment Authorization Document bt
chap don xin asylum ctia quy vi c6 dli co s6 hay khong. Pon xin
EAD ciia quy vi sé dudc duyét xét trong vong 60 ngay néu: (1) quy
vi tra 1& phi xét don, (2) hd so clia quy vi c6 don xin asylum da dudgc
dién di va dang dugc duyét xét, va (3) géc phai phia trén don xin
EAD ciia quy vi c6 dé chit "ABC". N&u quy vi khong déng 1& phi
vao 1an xin EAD d4u tién, don c6 thé bj tir chdi néu BCIS phat hién
ring don xin asylum clia quy vi khdng di cd s&. Tuy nhién, né€u quy
vi khdng c6 khd ning trd 1& phi xét don xin EAD, thi theo diéu luat 8
CFR 103.7(c) quy vi c6 thé hdi dd diéu kién xin mién déng 1& phi.
Xin xem Phan 4 @& biét chi ti&t vé& viéc mién déng 18 phi.

Phin 4. Lé Phi

Puong don phéi trd 1€ phi $120 khi ndp don xin EAD trir nhitng
trudng hop ngoai 1& dugc néu dudi day. N&u 1& phi mang tinh cha't
bit budc, thi quy vi s& khdng dudc hoan trd. Hiy déng ding so 1&
phi quy dinh. N&u trd bing ngin phi€u hay phi€u chuyén tién
(money order) thi phdi trd bing My kim. Trén ngan phi€u hay phi€u
chuyén tién hay dé tén ngudi nhan 13 ""Bureau of Citizenship and
Immigration Services' (""Phong Dich Vu Nhap Tich va Di Tra").
N&u quy vi cv ngu tai Guam thi ghi ngudi nhin 1a "Treasurer,
Guam" ("Thi Quy, Guam"). N&u quy vi cu ngu tai Virgin Islands
thuoc Hoa Ky, hiy dé tén ngudi nhin trén ngin phi€u hay phi€u
chuyén tién 12 ""Commissioner of Finance of the Virgin Islands"
('""Héi Pong Tai Chanh Virgin Islands.") Néu ngin phi€u khong
dudc ngin hang clia quy vi chdp thudn, thi quy vi phdi chiu déng
thém $30.00. Xin dirng gdi tién mit qua dudng buu dién.

EAD PAu Tién: Né&u diy 1a 1dn ddu tién quy vi ndp don xin EAD
theo mot trong cdc dién sau day, thi quy vi khong cin déng 1é phi:
e (a)(3) Ti Nan Refugee;

e (a)(4) Paroled as Refugee (Nhap Cidnh Tam Thdi Dugi Dang Ti
Nan Refugee);

e (a)(5) Ti Nan Asylee;

e (a)(7) N-8 hay N-9 Non-Immigrant (Ngudi Khong Pinh Cu
Dién N-8 hay N-9);

e (a)(8) Cong Dan Micronesia, Marshall Islands hay Palau;

e (a)(10) BPugc Lénh Withholding of Deportation (Hiy Bé Lénh
Truc Xuat);

e (a)(11) bugc Lénh Deferred Enforced Departure (Hodn Viéc
Truc Xuat);

e (a)(16) Victim of Severe Form of Trafficking (Nan Nhan Clia
Mot Hinh Thidc Nghiém Trong Cia Nan Budn Bdan Ngudi, hay
Dién T-1);

e (0)(1), (c)@), hay (c)(7) Ngusi séng phu thudc vao mdt chinh
quyé&n nudc ngoai, t& chiic quéc t&, hay khéi NATO; hoic

e (c)(8) budng don xin asylum [duong don nao ndp don theo thi
tuc dic biét danh cho nhém ABC thi phdi déng 1€ phi quy
dinh].

EAD Gia Han: Né&u quy vi xin gia han EAD theo mot trong cédc

dién sau day, thi quy vi khong cin déng 1& phi:

e (a)(8) Cong Dan Micronesia, Marshall Islands hay Palau;

e (a)(10) Pugc Lénh Withholding of Deportation (Hiy Bé Lénh
Truc Xuat;

e (a)(11) bugc Lénh Deferred Enforced Departure (Hodn Viéc
Truc Xuit); hoic

e (o)D), (c)(4), hay (c)(7) Ngudi s6ng phu thudc vao mot chinh
quyén nudc ngoii, t8 chic qudc t&, hay khdi NATO.

EAD Thay Thé: Né&u quy vi xin EAD thay th€ cho EAD cii theo
mot trong cic dién sau ddy, thi quy vi khdng ciAn déng 1& phi:

e (o)D), (c)(4), hay (c)(7) Ngudi song 1& thudc vao mot chinh
quyén nudc ngoii, t§ chic qudc t&, hay khdi NATO.

Theo diéu luat 8 CFR 103.7(c), quy vi c6 thé hoi di diéu kién xin
mi&n déng 1& phi.

Form 1-765 Instructions (Rev. 5/09/02)Y Vietnamese Page 6



BCIS s& dung Poverty Guidlelines (Bdng Thong Ké Vé Tinh Trang
Ngheo DPéi) duge xudt bdn hiing nim bdi Department of Health and
Human Services (Bd Xa Hoi va Y T&) lam tiéu chuén cin bin dé
quyé&t dinh tinh hgp 18 vé tinh trang tai chianh kho khiin clia duong
don.

Bing Poverty Guidelines s& dugc diing @& tham kh3o, chit khong
phai I3 tiéu chuin quyét dinh, trong viéc duyét xét yéu cAu mién
doéng 1€ phi cho don xin phép lam viéc.

Phin 5. Pia Piém Nop Pon

N&u quy vi dién (a)(3), (a)(4), (a)(5), (a)(7), hay (a)(8) cho cdu héi
16, xin g&i don tdi:

BCIS Service Center

P.O. Box 87765

Lincoln, NE 68501-7765

N&u quy vi dién (a)(9) cho cu héi 16, xin gdi don téi:
BCIS

P.O. Box 7218

Chicago, IL 60680-7218

N&u quy vi dién (a)(15) cho cAu hdi 16, xin gdi don tdi:
BCIS

P.O. Box 7216

Chicago, IL 60680-7216

N&u quy vi dién (a)(14) hay (c)(24) cho ciu hdi 16, xin géi don téi:
BCIS

P.O. Box 7219

Chicago, IL 60680-7219

N&u quy vi dién (a)(16) hay (¢)(25) cho ciu hdi 16, xin géi don tdi:
BCIS Service Center

75 Lower Welden St.

St. Albans, VT 05479-0001

N&u quy vi dién (a)(10), (c)(11), (c)(12), (c)(14), (c)(16), (c)(18) cho
cAu héi 16, xin ndp don tai viin phong BCIS dia phuong c6 thim
quyén xét duyét d6i v4i ndi cu ngu clia quy vi.

N&u quy vi dién (a)(12) hay (c¢)(19) cho ciu hdi 16, xin ndp don
EAD theo cdc huéng din néu trong phin thdng bdo in trong bio
"Federal Register" v& quy ch€ TPS dugc 4p dung cho qudc gia clia
quy vi.

N&u quy vi dién (c)(1), (c)(4), hay (¢)(7) cho cAu hdi 16, xin ndp don
thong qua t8 chitc bio lanh clia ngusi bdo 1inh quy vi. Sau khi xdc
dinh tinh hgp 1€ cla quy vi, DOS, USUN, hay NATO/SACLANT sé&
duyét xét va chuyén don EAD t6i Nebraska Service Center.

N&u quy vi dién (c)(8) cho cau hdi 16 theo huéng din dic biét danh
cho nhitng ngudi ndp don dién ABC, dong thdi quy vi ndp don xin ti
nan asylee cling v4i don xin EAD, hay g&i don téi vin phong ma
quy vi ndp don xin ti nan.

N&u quy vi dién (c)(9) cho cau hdi 16, xin ndp don tdi cling Service
Center (Trung Tam Dich Vu) hay phong BCIS dia phudng ma quy vi
truSc day ndp don xin diéu chinh dién di trd.

N&u quy vi dién mot trong cic dién sau ddy cho ciu hdi 16:

(a)(6), (a)(11), (a)(13), (a)(17), (a)(18), (c)(2), (c)(3)(), (c)(3)(ii),
(©)(3)(ii), (c)(5), (¢)(6), (c)(8), (c)(A7)(), (c)(A7)(ii), hay (c)(17)(iii):
xin nop don dé&n Service Center thich hgp tuy theo dia chi clia quy
vi. Service Center thich hgp dugc cin cif vao tiéu bang hay khu
vuc cu ngy clia quy vi.

Néu quy vi cu ngu tai:

Xin géi don dén:

Connecticut Delaware BCIS Service Center

D.C. Maine 75 Lower Welden Street

Maryland Massachusetts | St. Albans, VT

New Hampshire New Jersey 05479-0001

New York Pennsylvania

Puerto Rico Rhode Island

Vermont Virginia

West Virginia U.S. V.

Arizona California BCIS Service Center

Guam Hawaii P.O. Box 10765

Nevada Laguna Niguel, CA
92607-1076

Alabama Arkansas BCIS Service Center

Florida Georgia P.O. Box 851041

Kentucky Lousiana Mesquite, TX

Mississippi New Mexico | 75185-1041

North Carolina Oklahoma

South Carolina Tennessee

Texas

Alaska Colorado BCIS Service Center

Idaho Illinois P.O. Box 87765

Indiana Towa Lincoln, NE

Kansas Michigan

Minnesota Missouri

Montana Nebraska

North Dakota Ohio

Oregon South Dakota

Utah Washington

Wisconsin Wyoming

N&u quy vi dién (c)(10) cho cAu héi 16, va quy vi 1a duong don
NACARA 203 hgi di diéu kién ndp don xin BCIS mién hay hodn
quyét dinh truc xuit, hay néu don I-881 ctia quy vi dang dugc BCIS
duyét xét va quy vi mudn gia han EAD hién thdi, hay géi don xin
EAD cung véi 1 phi quy dinh dé&n trung tim dich vu BCIS thich hgp
sau day:

e N&u quy vi cu ngu tai Alabama, Arkansas, Colorado,
Connecticut, Delaware, District of Columbia, Florida, Georgia,
Louisiana, Maine, Maryland, Massachusetts, Mississippi, New
Hampshire, New Jersey, New Mexico, New York, North
Carolina, Oklahoma, Pennsylvania, Puerto Rico, Rhode Island,
South Carolina, Tennessee, Texas, Utah, the U.S. Virgin
Islands, Vermont, Virginia, West Virginia hay Wyoming, xin
g6i don t6i:
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BCIS Service Center
75 Lower Welden Street
St. Albans, VT
05479-0001

e Néu quy vi cu ngu tai Alaska, Arizona, California, the
Commonwealth of Guam, Hawaii, Idaho, Illinois, Indiana,
Iowa, Kansas, Kentucky, Michigan, Minnesota, Missouri,
Montana, Nebraska, Nevada, North Dakota, Oregon, Ohio,
South Dakota, Washington, hay Wisconsin, xin gdi don tdi:

BCIS Service Center
P.O. Box 10765
Laguna Niguel, CA
92607-1076

Quy vi phdi vi€t ngan phi€u hay phi€u chuyén tién (money order)
riéng cho 1& phi xét don EAD. Dirng gop chung ngan phi€u hay
phi€u chuyén tién ciing vdi 1¢ phi cho Mau Pon 1-881.

N&u quy vi dién (c)(10) cho ciu hdi 16 va quy vi khong hdi di diéu
kién xin BCIS mién hay hoan quyé&t dinh truc xuit duéi
NACARA 203, nhung lai hoi @i diéu kién xin mi&n hay hodn quyét
dinh truc xuét theo diéu kién khdc, hiy ndp don t&i viin phong BCIS
dia phuong nao c6 thim quyén xét duyét déi v6i noi cu ngu clia quy
Vi.

Phin 6. Qua Trinh Duyét Xét

Nhan Pon. Néu quy vi ndp ddy di hd so cho mot BCIS Service
Center, quy vi s& dudc gdi gidy bién nhan cho Miu Pon [-797. Tuy
nhién, n&€u don khdng c6 chit ky hoic khdng keém theo hinh, gidy tJ
chitng minh, hay 1& phi quy dinh (n&u dudc yéu cau) thi don sé& bi trd
lai cho quy vi vi 1y do hd so khdng hoan chinh. Quy vi c6 thé bd
sung nhitng thi€u s6t va ndp don lai; tuy nhién, don khdng dudc xem
12 hoan chinh trit phi dugc BCIS chdp nhan.

Chap Thuan. N&u dugc chap thuan, EAD sé& dugc gdi dén cho quy
vi qua dudng buu dién hay quy vi c6 thé dugc yéu ciu dén 1ay tai
phong BCIS dia phuong.

Yéu CAu Nop Biing Chitng. N&u cin thém thong tin hay gidy tJ,
BCIS sé& gdi thu cho quy vi d€ yéu cdu quy vi cung cAp thém théng
tin, hodc bdo cho quy vi d&€n phdng van véi BCIS.

T Chéi. Néu don khong duge chap thuin, quy vi sé nhan dugc
gid’y thong bdo gidi thich 1y do bi tir choi.

Interim EAD (EAD Tam Thoi). N&u quy vi chua nhan duge két
qua duyét xét trong vong 90 ngay ké tif ngdy nhan don hoan chinh
xin EAD, hay trong vong 30 ngay k€ tir 1an ddu tién ndp don hoin
chinh xin EAD cin cif vao don xin ti nan asylee ndp vao hoic sau
ngay 4 thang Giéng, 1995, quy vi c6 thé t&i phong BCIS dia phuong
dé 14y Employment Authorization Document tam th&i. Quy vi phdi
mang theo gidy tJ cin cudc va bat cit gid'y thong bdo nao quy vi
nhan dugc tir BCIS lién quan dén don xin phép lam viéc cla quy vi.

Phin 7. Cac Thong Tin Khéc

Tritng Phat N&u Khai Man. T4t ¢4 cdc 15i khai trong phan tr3 15i
cho cdc cau hdi trong don nay duge xdc nhan 1a ding sy that va
chinh x4 c; n€u khai man thi s& bi tritng phat. Chuong 18, B6 Luat
Hoa Ky, Muc 1546, trich ring:

...B4t ¢t ngudi nio, di biét c6 thé bi trirng phat néu khai man ma
van ¢d tinh tuyén thé, hay cam k&t theo mdt hinh thitc khdc dudc
phép bdi diéu luat 1746 Chuong 28, Bd Luit Hoa Ky, ring 15i khai
clia minh 13 ding sy that trong khi d6 khai gian vé& bit cit sy kién
quan trong nao lién quan d&n ba't cit miu don, ban khai hitu thé, hay
gidy tJ ndo khdc duge yéu cAu bdi luat di tri hay ndi quy lién quan,
hoic ¢ tinh dua ra bat c mau don, ban khai hitu thé, hay gidy 3
ndo chifa dyng bat ct 15i khai gian nio - déu s& bi phat tién chi€u
theo Chuong néi trén hay phat ti trong vong khong qud ndm ndm,
hay c4 hai.

N&u quy vi va/hoiic ngudi dién don ¢ tinh khai gian thi c6 thé phii
chiu c4c hinh phat hinh sy chi€u theo Chuong 18 ctia B6 Luit Hoa
K. Viéc ¢ tinh khai gian trong don nay ciing c6 thé khi&n quy vi
va/hoic ngudi dién don phai chiu cdc hinh phat din sy chi€u theo
Muc 274C ctia Immigration and Nationality Act (Pao Ludt Di Trd
va Qudc Tich, hay viét tit1a INA), 8 U.S.C. 1324c. Theo 8 U.S.C
1324c, ngudi nao bi phan quyét cudi ciing 12 khai man gidy td din
s d&u c6 thé bi truc xud't khdi Hoa Ky va bi phat tién.

Quy Pinh Phip L§ Vé Viéc Thu Thap Théng Tin Nay. Quy dinh
phdp Iy y&u ciu quy vi ndp Mau Pon 1-765, Application for
Unemployment Authorization, khi quy vi xin phép lam viéc, dugc
néu trong cdc muc 103(a) va 274A(h)(3) ctia Immigration and
Nationality Act. C4c thdng tin quy vi cung cAp trong Mau Pon I-765
dugc stt dung d€ xdc dinh xem quy vi c6 hoi dd diéu kién duge phép
1am viéc hay khdng ciing nhw d& chudn bi Employment
Authorization Document néu quy vi hoi dd diéu kién. N&u quy vi
khong cung cAp tat ci cdc thong tin theo quy dinh thi don c6 thé bi
tir chdi hay bac bd. Thong tin do quy vi cung cip ciing c6 thé dugc
ti€t 16 cho cdc cd quan thi hanh lut 1& lién bang, ti€u bang, dia
phuong va nudc ngoai trong giai doan BCIS diéu tra nhim duyét xét
don cla quy vi.

Paperwork Reduction Act (Pao Luat Gidm Thi€u Thi Tuc Gidy
T&). Mot co quan khong duge phép tién hanh hay tai trg cho viéc
thu thap thong tin, va quy vi ciing khong bit budc phii cung cap
thong tin, trir phi trén miu don c6 ghi s6 ki€m sodt OMB c6 hiéu
Iyc. Bureau of Citizenship and Immigration Services (BCIS) c6 gdng
soan cdc miu don ciing nhu 181 huéng din sao cho chinh x4c va dé
hi€u. Nhiéu khi viéc nay khé 1am vi luat di trd c6 thé rat phic tap.
Thai gian cin thi€t d€ hoan tA't miu don nay dudc wéc tinh trung
binh ba (3) ti€ng ddng hd hai muoi lim (25) phit, tinh ca thdi gian
doc huéng dan, thu thip va luu giif cdc dif kién cAn thi€t, ciing nhu
dién dd va kiém tra lai cdc théng tin. BCIS xin dén nhin y ki€n
déng gép clia quy vi vé& s8 gid uSc tinh niy hay bt ct khia canh
nao khic lién quan d&€n don, k& ca cdc dé nghi gitip gidm s6 gid 1am
don. Xin géi ¥ ki€n déng gép d&€n cho Bureau of Citizenship and
Immigration Services, HQPDI, 425 I Street N.W., Room 4034,
Washington, DC 20536; OMB No. 1115-0163. PUNG GGIPON
HOAN CHINH TGI PIA CHI NAY.
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